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DALI-2 Occupancy / Daylight Sensor

DALI-2 SENSOR LS/PD HB LI

DALI-2 SENSOR LS/PD LB LI

DALI-2 SENSOR LS/PD MB LI

DALI-2 SENSOR LS/PD O LI



2

 DALI-2 Occupancy / Daylight Sensors

[mm]

Batten mount adapter (Optional) 8)

EAN 6977078990547

IP65 (when mounted 9))

DALI-2 SENSOR

Supply via 1) DALI

Supply Voltage 2) 10-22.5V DC (Typical 16V)

Supply Current 3) ~6 mA

Peak Current 4) ~6 mA

Operating Temperature 5) -20° C...45° C

Detection Angle 6) 360°

Light sensor range 7) 5-2000 Lux
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Motion detection range 
12)

LS/PD HB LI
h 14 m 17 m
Ø 16 m 18 m

LS/PD MB LI
h 7 m 12 m
Ø 16 - 18 m 12 m

LS/PD LB LI
h 2.5 m 3.5 m
Ø 10 m 12 m

DADA

Wiring scheme 10)

Presence detection range 
13)

(≤ 5 m)

Mounting instructions 
11)

LS/PD O LI
h 3 m 5 m
Ø 6 m 8 m
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Mounting hints 14)
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Lens Shield

 Operation and function
Light and motion sensors for use in DALI-2 control systems. 
This product was specifically developed for integration into 
DALI-2 light management systems and is only intended for 
use in these systems. See the controller manufacturer’s hand-
book for use of the sensor and configuration in the system.

 Betrieb und Funktion
Licht- und Bewegungssensor für die Verwendung in DALI-2 
Steuersystemen. Dieses Produkt wurde speziell für die Integ-
ration in DALI-2 Lichtmanagementsysteme entwickelt und ist 
ausschließlich für die Verwendung in diesen Systemen vorge-
sehen. Verwendung des Sensors und Konfiguration im System 
siehe Handbuch des Steuerungsherstellers.

1) Versorgung über; 2) Versorgungsspannung; 3) Versor-
gungsstrom; 4) Spitzenstrom; 5) Betriebstemperatur; 6) Erfas-
sungswinkel; 7) Arbeitsbereich Lichtsensor; 8) Adapter für 
Leuchtenmontage (optional); 9) im eingebauten Zustand; 
10) Anschluss-Schema; 11) Montageanleitung; 12) Bewegungs-
erkennungsbereich; 13) Präsenzerkennungsbereich; 14) Mon-
tagehinweise 

 Fonctionnement et configuration
Capteurs de luminosité et de mouvement pour les systèmes 
de commande DALI-2. Ce produit a été spécialement déve-
loppé pour une intégration dans des systèmes de gestion de 
l’éclairage DALI-2 et est uniquement destiné à cet usage. 
Veuillez vous référer au manuel d’utilisation du fabricant pour 
toute information relative à l’utilisation du capteur et à la confi-
guration du système.

1) Alimentation via. 2) Tension d’alimentation. 3) Courant 
d’alimentation. 4) Courant maximal. 5) Température de fonc-
tionnement. 6) Angle de détection. 7) Plage du capteur de 
lumière. 8) Adaptateur de montage (en option). 9) après mon-
tage. 10) Schéma de câblage. 11) Instructions de montage. 
12) Portée de détection de mouvement. 13) Plage de détec-
tion de présence. 14) Indications de montage

 Uso e funzionamento
Sensori di luce e di movimento per uso nei sistemi di controllo 
DALI-2. Questo prodotto è stato sviluppato appositamente per 

essere integrato nei sistemi di gestione della luce DALI-2 ed è 
destinato all’uso esclusivo in associazione agli stessi. Si con-
sulti il manuale di istruzioni del controller per l’uso del senso-
re e la configurazione nel contesto del sistema.

1) Via di alimentazione. 2) Tensione di alimentazione. 3) Cor-
rente di alimentazione. 4) Picco corrente. 5) Temperatura ope-
rativa. 6) Angolo di rilevamento. 7) Campo del sensore di luce. 
8) Adattatore staffa per montaggio (Opzionale). 9) Quando 
montato. 10) Schema di cablaggio. 11) Istruzioni di montaggio. 
12) Campo di rilevamento del movimento. 13) Campo di rile-
vamento presenza. 14) Indicazioni per il montaggio

 Funcionamiento y manejo
Sensores de luz y movimiento para su uso en sistemas de 
control DALI-2. Este producto ha sido desarrollado específi-
camente para su integración en sistemas de gestión de la 
iluminación DALI-2 y su uso solo está previsto en estos siste-
mas. Consulte el manual del fabricante del controlador para 
el uso del sensor y la configuración en el sistema.

1) Vía de alimentación. 2) Tensión de alimentación. 3) Corrien-
te de alimentación. 4) Corriente de pico.  5) Temperatura de 
funcionamiento. 6) Ángulo de detección. 7) Rango del sensor 
de luz. 8) Adaptador de montaje Batten (opcional). 9) si está 
instalado. 10) Esquema de cableado. 11)  Instrucciones de 
montaje. 12) Rango de detección de movimiento. 13) Campo 
de detección de presencia. 14) Consejos de montaje

 Funcionamento e funções
Sensores de luz e movimento para utilização em sistemas de 
controlo DALI-2. Este produto foi desenvolvido especifica-
mente para a integração em sistemas de gestão de iluminação 
DALI-2 e destina-se apenas para a utilização nestes sistemas. 
Ver o manual do fabricante do controlador para utilização do 
sensor e a configuração no sistema.

1) Alimentação via. 2) Tensão de alimentação. 3) Corrente de 
alimentação. 4) Corrente de pico. 5) Temperatura de funcio-
namento. 6) Ângulo de deteção. 7) Alcance do sensor de luz. 
8) Suporte adaptador de montagem (Opcional). 9) quando 
montado. 10) Esquema de ligação dos cabos. 11) Instruções 
de montagem. 12) Alcance da deteção de movimentos. 
13) Alcance da deteção de presença. 14) Dicas de montagem
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 Λειτουργία και δυνατότητες
Αισθητήρες φωτός και κίνησης για χρήση στα συστήματα ελέγ-
χου DALI-2. Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί ειδικά για ενσωμά-
τωση στα συστήματα διαχείρισης φωτισμού DALI-2 και προο-
ρίζεται για χρήση μόνο με αυτά τα συστήματα. Για τη χρήση 
του αισθητήρα και τη διαμόρφωση του συστήματος ανατρέξτε 
στο εγχειρίδιο του κατασκευαστή του ελεγκτή.

1) Τροφοδοσία μέσω. 2) Τάση τροφοδοσίας. 3) Ρεύμα τροφο-
δοσίας. 4) Ρεύμα αιχμής. 5) Θερμοκρασία λειτουργίας. 6) Γωνία 
ανίχνευσης. 7) Εύρος αισθητήρα φωτός. 8) Προσαρμογέας 
τοποθέτησης σε δοκό (προαιρετικό). 9) όταν είναι τοποθετη-
μένο. 10) Διάγραμμα συνδέσεων. 11) Οδηγίες τοποθέτησης. 
12) Εύρος ανίχνευσης κίνησης. 13) Εύρος ανίχνευσης παρου-
σίας. 14) Συμβουλές τοποθέτησης

 Bediening en functie
Licht- en bewegingssensors voor gebruik in DALI-2 bestu-
ringssystemen. Dit product is speciaal ontwikkeld voor 
DALI-2 lichtbeheersystemen en bedoeld voor gebruik met 
deze systemen. Raadpleeg het handboek van de bestu-
ringsfabrikant voor het gebruik van de sensor en configu-
ratie met het systeem.

1) Voorziening via. 2) Voedingsspanning. 3) Voedingsstroom. 
4) Piekstroom. 5) Gebruikstemperatuur. 6) Detectiehoek. 
7) Bereik van de lichtsensor. 8) Montage-adapterbevestiging 
(optioneel). 9) wanneer gemonteerd. 10) Bedradingsschema. 
11)  Montage-instructies. 12)  Bewegingsdetectiebereik. 
13) Bereik aanwezigheidsdetectie. 14) Montagetips

 Användning och funktion
Ljus- och rörelsesensorer för användning i DALI-2-styrsystem. 
Den här produkten har utvecklats specifikt för integrering i 
DALI-2-ljusstyrningssystem och är endast avsedd att användas 
i dessa system. Se styrenhetstillverkarens handbok för an-
vändning av sensorn och konfigurationen i systemet.

1) Strömförsörjning via. 2) Matarspänning. 3) Matningsström. 
4) Toppström. 5) Drifttemperatur. 6) Detekteringsvinkel. 
7) Intervall för ljussensor. 8) Adapter för skenmontering (tillval). 
9) efter monterad. 10) Kopplingsschema. 11) Monteringsin-
struktioner. 12) Avstånd för rörelsedetektion. 13) Närvarode-
tekteringsområde. 14)  Monteringspunkter

 Käyttö ja toiminta
Valo- ja liiketunnistimet käytettäviksi DALI-2 -ohjausjärjestel-
missä. Tämä tuote on kehitetty erityisesti yhdistettäväksi 
DALI-2 -valojenhallintajärjestelmiin, ja se on tarkoitettu 
käytettäväksi vain näissä järjestelmissä. Tunnistimen käyttöä 
ja järjestelmän asetusten määrittämistä varten katso ohjauk-
sen valmistajan ohjekirjaa.

1) Syötön välittäjä. 2) Syöttöjännite. 3) Syöttövirta. 4) Huippu-
virta. 5) Käyttölämpötila. 6) Tunnistuskulma. 7) Valoanturin alue. 
8)  Reuna-asennussovitin (lisävaruste).  9)  asennettuna. 
10) Johdotuskaavio. 11) Asennusohjeet. 12) Liikkeentunnis-
tusalue. 13) Läsnäolon tunnistusalue. 14) Asennusvinkkejä

 Drift og funksjon
Lys- og bevegelsessensorer for bruk i DALI-2-styringssystemer. 
Dette produktet ble spesifikt utviklet for integrering i DALI-2-lys-
styringssystemer og er bare ment for bruk i disse systemene. 
Se håndboken fra produsenten av styresystemet når det gjel-
der bruk av sensoren og konfigurasjon i systemet.

1) Forsyning via. 2) Forsyningsspenning. 3) Forsyningsstrøm. 
4) Toppstrøm. 5) Driftstemperatur. 6) Registreringsvinkel. 
7) Lyssensorrekkevidde. 8) Lektemonteringsadapter (valgfritt). 
9) når montert. 10) Kablingsskjema. 11) Anvisninger for 
montering. 12)  Rekkevidde for bevegelsesregistrering. 
13) Tilstedeværelsesdeteksjonsområde. 14) Monteringstips

 Betjening og funktionalitet
Lys- og bevægelsessensorer til brug i DALI-2-kontrolsystemer. 
Dette produkt er specialudviklet til integration og beregnet 
udelukkende til brug i DALI-2-lysstyringssystemer. Se hånd-
bogen fra fabrikanten af kontrolenheden for brug af sensoren 
og konfiguration i systemet.

1) Forsyning via. 2) Forsyningsspænding. 3) Forsyningsstrøm. 
4) Spidsstrøm. 5) Driftstemperatur. 6) Registreringsvinkel. 
7) Lyssensorområde. 8) Adapter til montering på lægte (valgfri). 
9) når monteret. 10) Ledningsføringsdiagram. 11) Monterings-
vejledning. 12) Bevægelsesdetekteringsområde. 13) Række-
vidde for tilstedeværelsesregistrering. 14) Monteringstips

 Provoz a funkce
Světelné a pohybové senzory pro použití v řídicích systémech 
DALI-2.Tento produkt byl vyvinut specificky pro integraci do 
systémů řízení osvětlení DALI-2 a je určen pouze pro použití v 
těchto systémech.Informace o použití senzoru a konfiguraci v 
systému naleznete v příručce výrobce řídicí jednotky. 

1) Napájení prostřednictvím. 2) Napájecí napětí. 3) Napájecí 
proud. 4) Špičkový proud. 5) Provozní teplota. 6) Úhel detekce. 
7) Rozsah světelného senzoru. 8) Adaptér pro montáž na lištu 
(volitelný). 9) po instalaci. 10) Schéma zapojení. 11) Návod 
k instalaci. 12) Rozsah detekce pohybu. 13) Rozsah detekce 
přítomnosti. 14) Tipy pro montáž

 Эксплуатация и функции
Датчики света и движения для использования в системах 
управления DALI-2. Этот продукт был специально разра-
ботан для интеграции в системы управления освещением 
DALI-2 и предназначен только для использования в этих 
системах. См. руководство производителя контроллера 
по использованию датчика и конфигурации в системе.

1) Питание посредством. 2) Напряжение источника питания. 
3) Ток источника питания. 4) Пиковый ток. 5) Рабочая тем-
пература. 6) Угол обнаружения. 7) Диапазон датчика ос-
вещенности. 8) Адаптер для крепления на рейку (дополни-
тельно). 9) при установке. 10) Схема проводки. 11) Инструк-
ции по монтажу. 12) Дальность обнаружения движения. 
13) диапазон обнаружения присутствия. 14) Рекомендации 
по монтажу

 Жұмыс және функция
DALI-2 басқару жүйелерінде пайдалануға арналған жарық 
және қозғалыс датчиктері. Бұл өнім арнайы DALI-2 жарықты 
басқару  жүйелерінде біріктіруге арнап әзірленген және 
тек осы жүйелерде пайдалануға арналған. Датчикті және 
жүйедегі конфигурацияны пайдалануға арналған контро-
ллер өндірушісінің нұсқаулығын қараңыз.

1) Ток көзі. 2) Қуат кернеуі. 3) Қуат көзі. 4) Жоғарғы ток. 
5) Жұмыс температурасы. 6) Анықтау бұрышы. 7) Жарық 
датчигінің ауқымы. 8) Batten монтаждау адаптері (қосымша). 
9) орнатылғаннан кейін. 10) Сымдарды жалғау сызбасы. 
11) Монтаждау нұсқаулары. 12) Қозғалысты анықтау ауқымы. 
13) қатынасуды анықтау ауқымы. 14) Монтаждау кеңестері
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 Használat és működtetés
Fény- és mozgásérzékelők a DALI-2 vezérlőrendszerekhez. Ez 
a termék kifejezetten úgy lett kifejlesztve, hogy integrálható 
lehessen a DALI-2 világításvezérlő rendszerekkel, és az azokkal 
való használatra van szánva. Az érzékelő használatára és 
rendszeren belüli konfigurációjára vonatkozóan lásd a vezérlő 
gyártójának kézikönyvét.

1) Honnan érkezik a tápellátás. 2) Tápfeszültség. 3) Tápellátás 
áramerőssége. 4) Csúcsáramerősség. 5) Üzemi hőmérséklet. 
6) Érzékelési szög. 7) Fényérzékelő hatótávolsága. 8) Batten 
felszerelési adapter (opcionális). 9) felszerelve. 10) Huzalozási 
séma. 11)  Felszerelési utasítások. 12)  Mozgásérzékelési 
tartomány. 13) Jelenlét-érzékelés hatótávolsága. 14) Tippek 
felszereléshez

 Obsługa i działanie
Czujniki światła i ruchu do stosowania z systemami sterujący-
mi DALI-2. Ten produkt opracowano z myślą o integracji z 
systemami zarządzania oświetleniem DALI-2 i jest on przezna-
czony do stosowania tylko w takich systemach. Wskazówki 
dotyczące korzystania z systemu i jego konfiguracji zawiera 
podręcznik producenta sterownika.

1) Źródło zasilania. 2) Napięcie zasilania. 3) Prąd zasilania. 
4) Prąd szczytowy. 5) Temperatura robocza. 6) Kąt wykrywania. 
7) Zasięg czujnika światła. 8) Adapter do montażu na listwie 
(opcja). 9) po zamontowaniu. 10) Schemat okablowania. 
11)  Instrukcje montażu. 12) Zasięg wykrywania ruchu. 
13) Zasięg wykrywania obecności. 14) Zawiasy montażowe

 Prevádzka a funkcia
Svetelné a pohybové senzory na použitie v riadiacich systé-
moch DALI-2.Tento produkt bol vyvinutý špeciálne na integ-
ráciu do systémov riadenia svetla DALI-2 a je určený len na 
použitie s týmito systémami.Informácie o používaní senzora a 
konfigurácii systému nájdete v príručke od výrobcu riadiacej 
jednotky.

1) Napájanie cez. 2) Napájacie napätie. 3) Napájací prúd. 
4) Špičkový prúd.5) Prevádzková teplota. 6) Detekčný uhol. 
7) Rozsah svetelného snímača. 8) Adaptér na montáž na lištu 
(voliteľný doplnok). 9) po montáži. 10) Schéma zapojenia. 
11) Pokyny na montáž. 12) Rozsah detekcie pohybu. 13) Dosah 
detekcie prítomnosti. 14) Tipy na montáž

 Upravljanje in delovanje
Senzorji svetlobe in gibanja za uporabo v nadzornih sistemih 
DALI-2. Ta izdelek je zasnovan posebej za vgradnjo v sisteme 
za upravljanje razsvetljave DALI-2 in je namenjen samo za 
uporabo v teh sistemih. Za navodila za uporabo senzorja in 
konfiguracijo v sistemu si oglejte priročnik proizvajalca krmil-
nika.

1) Napajanje prek. 2) Napajalna napetost. 3) Napajalni tok. 
4) Temenski tok. 5) Delovna temperatura- 6) Kot zaznavanja. 
7) Razpon svetlobnega senzorja. 8) Montažni vmesnik za 
letveno svetilko (dodatna oprema). 9) pri montaži. 10) Shema 
ožičenja. 11) Navodila za montažo. 12) Obseg zaznavanja 
premikanja. 13) Razpon zaznavanja prisotnosti. 14) Nasveti za 
montažo

 Çalıştırma ve işlev
DALI-2 kontrol sistemlerinde kullanılan ışık ve hareket sen-
sörleri. Bu ürün, DALI-2 ışık yönetimi sistemleriyle entegre 
edilmek üzere özel olarak geliştirilmiş olup yalnızca bu sis-
temlerde kullanıma yöneliktir. Sensör ve konfigürasyonların 
sistemdeki kullanımı için kontrolör üreticisinin kılavuzuna 
bakın.

1) Besleme şekli. 2) Besleme Voltajı. 3) Besleme Akımı. 4) Pik 
Akım. 5) Çalışma Sıcaklığı. 6) Algılama Açısı. 7) Işık sensörü 
aralığı. 8) Bant tipi montaj adaptörü (opsiyonel).  9) monte 
edildiğinde. 10) Kablolama düzeni. 11) Montaj talimatları. 
12) Hareket algılama mesafesi. 13) Varlık algılama aralığı. 
14) Montaj ipuçları

 Rukovanje i rad
Senzori svjetla i pokreta za upotrebu u kontrolnim sustavima 
DALI-2. Proizvod je posebno razvijen za integraciju u sustave 
upravljanja svjetlom DALI-2 i namijenjen je samo za upotrebu 
u tim sustavima. Upotreba i konfiguracija u sustavu opisane 
su u priručniku proizvođača kontrolera.

1) Put ulaza. 2) Ulazni napon. 3) Ulazna struja. 4) Vršna struja. 
5) Radna temperatura. 6) Kut otkrivanja. 7) Raspon senzora 
svjetlosti. 8) Prilagodnik za montažu letvica (neobavezno). 
9) kada je montirano. 10) Dijagram ožičenja. 11) Upute za 
montažu. 12) Raspon otkrivanja pokreta. 13) Raspon prepo-
znavanja prisutnosti. 14) Savjeti za montažu

 Operare și funcționare
Senzori de lumină și mișcare pentru utilizare în sistemele de 
control DALI-2. Acest produs a fost dezvoltat special pentru 
integrarea în sisteme de gestionare a iluminării DALI-2 și este 
destinat doar utilizării în aceste sisteme. Consultați manualul 
de utilizare producătorului controlerului cu privire la utilizarea 
senzorului și configurarea în sistem.

1) Alimentare prin. 2) Tensiune de alimentare. 3) Curent de 
alimentare. 4) Curent de vârf. 5) Temperatura de funcționare. 
6) Unghi de detecție. 7) Raza senzorului de lumină. 8) Adaptor 
montare baghetă (Opțional). 9) când este montat. 10) Diagra-
ma de cablare. 11)  Instrucțiuni de montare. 12) Distanța de 
detectare a mișcării. 13)  Interval de detectare a prezenței. 
14) Sfaturi pentru montare

 Експлоатация и функции
Сензори за осветеност и движение за употреба в контрол-
ни системи DALI-2. Този продукт е разработен специално 
за интеграция в системи за управление на осветлението 
DALI-2 и е предназначен за употреба само в тези системи. 
Вижте наръчника на производителя на контролера за ин-
формация относно използването на сензора и конфигу-
рацията в системата.

1) Захранване чрез. 2) Захранващо напрежение. 3) Захран-
ващ ток. 4) Върхов ток. 5) Работна температура. 6) Ъгъл 
на откриване. 7) Обхват на сензора за осветеност. 8) Адап-
тер за монтиране на шина (по избор). 9) когато е монтиран. 
10) Схема за окабеляване. 11) Инструкции за монтиране. 
12) Обхват за откриване на движение. 13) Обхват на от-
криване на присъствие. 14) Съвети за монтаж
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9)

 Töö ja talitlus
Juhtimissüsteemides DALI-2 kasutamiseks mõeldud valgus- ja 
liikumisandurid. See toode töötati välja spetsiaalselt valgus-
juhtimissüsteemidesse DALI-2 integreerimiseks ja on mõeldud 
kasutamiseks ainult nendes süsteemides. Anduri kasutamise 
ja süsteemi konfiguratsiooni kohta leiate teavet kontrolleri 
tootja käsiraamatust.

1) Toiteallikas. 2) Toitepinge. 3) Toitevoolutugevus. 4) Tipp-
voolutugevus. 5) Töötemperatuur. 6) Tuvastusnurk. 7) Valgus-
anduri ulatus. 8) Valgusti Batten paigaldusadapter (valikuline). 
9) paigaldatuna. 10) Elektriskeem. 11) Paigaldusjuhised. 
12) Liikumistuvastuse ulatus. 13) Olemasolu tuvastamise 
vahemik. 14) Paigaldusvihjed

 Veikimas ir funkcija
Šviesos ir judesio jutikliai, skirti naudoti DALI-2 valdymo sis-
temose. Šis gaminys specialiai sukurtas integruoti į DALI-2 
apšvietimo valdymo sistemas ir yra skirtas naudoti tik šiose 
sistemose. Informacijos apie jutiklio naudojimą ir sistemos 
konfigūraciją žr. valdiklio gamintojo vadove.

1) Maitinimo tiekimas. 2) Maitinimo įtampa. 3) Maitinimo sro-
vė. 4) Didžiausioji srovė. 5) Darbinė temperatūra. 6) Aptikimo 
kampas. 7) Šviesos jutiklio diapazonas. 8) Prie lentjuosčių 
montuojamas adapteris (pasirinktinai). 9) kai montuojama. 
10) Laidų schema. 11) Montavimo instrukcijos. 12) Judesio 
aptikimo diapazonas. 13) Buvimo aptikimo atstumas. 14) Tvir-
tinimo patarimai

 Darbība un funkcijas
Gaismas un kustību sensori izmantošanai DALI-2 vadības 
sistēmās. Šis produkts ir īpaši izstrādāts integrācijai DALI-2 
gaismas pārvaldības sistēmās un ir paredzēts izmantošanai 
tikai šajās sistēmās. Informāciju par sensora izmantošanu 
un konfigurāciju sistēmā skatiet kontrollera ražotāja rokas-
grāmatā.

1) Apgāde, izmantojot. 2) Barošanas spriegums. 3) Baroša-
nas strāva. 4) Maksimumstrāva. 5) Darba temperatūra. 6) Uz-
tveršanas leņķis. 7) Gaismas sensora diapazons. 8) Pie dēļa 
uzstādāms adapteris (izvēles iespēja). 9) kad uzstādīts. 
10) Vadojuma shēma. 11) Uzstādīšanas norādījumi. 12) Kus-
tības uztveršanas diapazons. 13) Klātbūtnes uztveršanas 
attālums. 14) Uzstādīšanas padomi

 Rad i funkcije
Senzori svetlosti i pokreta za upotrebu sa DALI-2 kontrolnih 
sistema. Ovaj proizvod je posebno razvijen za integraciju na 
DALI-2 sisteme za upravljanje osvetljenjem i predviđen je samo 
za upotrebu sa ovim sistemima. Vidite priručnik proizvođača 
kontrolora za upotrebu senzora i konfiguraciju u sistemu.

1) Napajanje putem. 2) Napon napajanja. 3) Struja napajanja. 
4) Vršni protok struje. 5) Radna temperatura. 6) Ugao detekci-
je. 7) Opseg senzora za svetlost. 8) Adapter za montažu letve 
(opciono). 9) gde je montirano. 10) Šema ožičenja. 11) Uputstva 
za montažu. 12) Opseg detektovanja pokreta. 13) Opseg de-
tektovanja prisutnosti. 14) Saveti za montažu

 Робота та функціонування
Датчики освітленості та руху для використання в системах 
керування DALI-2. Цей виріб спеціально розроблено для 
інтеграції із системами керування освітленням DALI-2 і 
призначено для використання в таких системах. Переглянь-
те посібник виробника контролера щодо використання 
датчика та його конфігурації в системі.

1) Джерело живлення. 2) Напруга живлення. 3) Струм 
живлення. 4) Піковий струм. 5) Робоча температура. 
6) Кут виявлення. 7) Діапазон датчика освітлення. 8) План-
ковий адаптер (додатково). 9) коли встановлено. 10) Схема 
підключення. 11)  Інструкції з монтажу. 12) Діапазон 
реєстрації руху. 13)  діапазон виявлення присутності. 
14) Підказки щодо монтажу


